
YAQUI SLIDE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL YAQUI SLIDE
GLOCK® 21-TAN-RIGHT HAND

The minimalist design and near-vertical carry angle make the Yaqui Slide very
fast to draw from, while securing the firearm during everyday activity. The
belt channel on most Yaquis has a circular cut-out for placement on the pant
loop to prevent shifting of the holster. The open-muzzle Yaqui design is a
favorite of those who own multiple barrel lengths of the same gun model.
Constructed of premium saddle leather, the Yaqui Slide fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL YAQUI SLIDE GLOCK® 21-TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022117
Mfr. No.: YAQ228
Color: Tan
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 21
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 601299165137

Item details

Made in USA
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YAQUI SLIDE HOLSTER
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das YAQUI SLIDE HOLSTER für deine Glock® 21 entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um die sichere Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies alle Richtlinien sorgfältig und befolge sie, um deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte das Holster und die Waffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und Holsterns von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
WaffenSicherheit: Stelle immer sicher, dass die Waffe sicher im Holster verstaut ist, bevor du dich
bewegst oder an Aktivitäten teilnimmst.
HolsterPositionierung: Positioniere das Holster an deinem Gürtel so, dass ein reibungsloses und
schnelles Ziehen möglich ist, und achte darauf, dass es sich während der Bewegung nicht verschiebt.
Ziehtechnik: Übe das Ziehen deiner Waffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um mit der
Bewegung vertraut zu werden und sicherzustellen, dass du dies schnell und sicher tun kannst.
Vermeide Hindernisse: Stelle sicher, dass das Holster nicht durch Kleidung oder andere Gegenstände
behindert wird, die den Zieh oder Wiedereinsteckprozess beeinträchtigen könnten.
Ordnungsgemäße Wartung: Reinige das Holster regelmäßig, um seinen Zustand zu erhalten und
sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Anpassen des Holsters:1.

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass der Gürtelkanal sicher sitzt.
Passe die Position des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit an und achte darauf, dass es auf
deiner dominanten Seite positioniert ist.

Einsetzen der Waffe:2.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Schiebe die Waffe vorsichtig in das Holster und achte darauf, dass sie eng sitzt, ohne übermäßige
Kraft anzuwenden.

Ziehen der Waffe:3.

Stehe in einer stabilen Position mit schulterbreit auseinander stehenden Füßen.
Nutze deine dominante Hand, um die Waffe zu greifen und sie sanft aus dem Holster zu ziehen.
Halte während dieses Prozesses jederzeit die Kontrolle über die Waffe.

Wiedereinstecken:4.



Stelle immer sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie wiedereinsteckst.
Schiebe die Waffe sanft und sicher zurück in das Holster.

Entsorgungsanweisungen
Wenn es an der Zeit ist, das Holster zu entsorgen, befolge bitte diese Richtlinien:

Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich,
zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht auf eine Weise, die der Umwelt schaden oder lokale Gesetze verletzen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des YAQUI SLIDE HOLSTERS wende dich bitte an deinen
örtlichen Händler oder den Vertreter des Herstellers. Stelle immer sicher, dass du das Holster in
Übereinstimmung mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften verwendest.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
YAQUI SLIDE HOLSTER gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und Verantwortung bei der Verwendung
deiner Waffe priorisierst.



YAQUI SLIDE HOLSTERS SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the YAQUI SLIDE HOLSTER for your Glock® 21. This guide provides important safety
instructions and precautions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all guidelines
carefully to maintain your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and holstering.

Specific Safety Precautions for Use
Firearm Security: Always ensure that the firearm is securely placed in the holster before moving or
engaging in any activity.
Holster Positioning: Position the holster on your belt in a manner that allows for a smooth and quick
draw while ensuring it does not shift during movement.
Drawing Technique: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to become
familiar with the motion and to ensure you can do so quickly and safely.
Avoid Obstructions: Ensure that the holster is not obstructed by clothing or other items that could
interfere with the draw or reholstering process.
Proper Maintenance: Clean the holster regularly to maintain its condition and ensure it functions
properly.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:1.

Slide the holster onto your belt, ensuring that the belt channel fits securely.
Adjust the holster position for comfort and accessibility, ensuring it is positioned on your dominant
side.

Inserting the Firearm:2.

Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Carefully slide the firearm into the holster, making sure it fits snugly without excessive force.

Drawing the Firearm:3.

Stand in a stable position with your feet shoulderwidth apart.
Use your dominant hand to grasp the firearm and draw it smoothly from the holster.
Maintain control of the firearm at all times during this process.

Reholstering:4.

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when reholstering.
Slide the firearm back into the holster smoothly and securely.



Disposal Instructions
When it is time to dispose of the holster, please follow these guidelines:

Check local regulations regarding the disposal of leather products.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the leather if possible.
Do not dispose of the holster in a manner that could harm the environment or violate local laws.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the YAQUI SLIDE HOLSTER, please reach out to your local dealer
or manufacturer’s representative. Always ensure that you are using the holster in compliance with local laws
and regulations.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your YAQUI SLIDE
HOLSTER. Thank you for prioritizing safety and responsibility in your firearm use.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL YAQUI SLIDE
HOLSTER
Introducción
Gracias por elegir el YAQUI SLIDE HOLSTER para tu Glock® 21. Esta guía proporciona importantes instrucciones
y precauciones de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue todas las
pautas cuidadosamente para mantener tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de usarla.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la funda y el arma alejadas de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el transporte y la colocación de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad del Arma de Fuego: Asegúrate siempre de que el arma esté colocada de manera segura en
la funda antes de moverte o participar en cualquier actividad.
Posicionamiento de la Funda: Coloca la funda en tu cinturón de manera que permita un desenfunde
suave y rápido, asegurándote de que no se desplace durante el movimiento.
Técnica de Desenfunde: Practica desenfundar tu arma de la funda en un entorno seguro para
familiarizarte con el movimiento y asegurarte de que puedes hacerlo de manera rápida y segura.
Evita Obstáculos: Asegúrate de que la funda no esté obstruida por ropa u otros objetos que puedan
interferir con el proceso de desenfunde o reholstering.
Mantenimiento Adecuado: Limpia la funda regularmente para mantener su condición y asegurarte de
que funcione correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:1.

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que el canal del cinturón se ajuste de manera
segura.
Ajusta la posición de la funda para mayor comodidad y accesibilidad, asegurándote de que esté
posicionada en tu lado dominante.

Inserción del Arma de Fuego:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Desliza cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que encaje de manera segura sin
ejercer demasiada fuerza.

Desenfunde del Arma de Fuego:3.

Colócate en una posición estable con los pies a la altura de los hombros.
Usa tu mano dominante para agarrar el arma y desenfundarla suavemente de la funda.
Mantén el control del arma en todo momento durante este proceso.

Reholster:4.



Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al reholster.
Desliza el arma de vuelta en la funda de manera suave y segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando sea el momento de desechar la funda, sigue estas pautas:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera reciclar el cuero si es posible.
No deseches la funda de una manera que pueda dañar el medio ambiente o violar las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del YAQUI SLIDE HOLSTER, por favor contacta a tu
distribuidor local o representante del fabricante. Asegúrate siempre de que estás usando la funda de acuerdo
con las leyes y regulaciones locales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu YAQUI
SLIDE HOLSTER. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad en el uso de tu arma de fuego.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE YAQUI
SLIDE HOLSTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le YAQUI SLIDE HOLSTER pour ton Glock® 21. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes et des précautions pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Merci de lire et de suivre toutes
les directives avec attention pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'étui est compatible avec le modèle de ton arme à feu avant de l'utiliser.
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'étui et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'exposer l'étui à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le rangement des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de l'Arme à Feu : Assuretoi toujours que l'arme à feu est correctement placée dans l'étui
avant de te déplacer ou de t'engager dans une activité.
Positionnement de l'Étui : Positionne l'étui sur ta ceinture de manière à permettre un tir rapide et
fluide tout en veillant à ce qu'il ne se déplace pas pendant le mouvement.
Technique de Tir : Entraînetoi à tirer ton arme de l'étui dans un environnement sûr pour te familiariser
avec le mouvement et t'assurer que tu peux le faire rapidement et en toute sécurité.
Éviter les Obstructions : Assuretoi que l'étui n'est pas obstrué par des vêtements ou d'autres objets
qui pourraient interférer avec le processus de tir ou de rangement.
Entretien Approprié : Nettoie régulièrement l'étui pour maintenir son état et garantir son bon
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de l'Étui :1.

Glisse l'étui sur ta ceinture, en t'assurant que le canal de ceinture s'adapte correctement.
Ajuste la position de l'étui pour le confort et l'accessibilité, en veillant à ce qu'il soit positionné sur
ton côté dominant.

Insertion de l'Arme à Feu :2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans l'étui.
Glisse délicatement l'arme à feu dans l'étui, en t'assurant qu'elle s'adapte bien sans forcer
excessivement.

Tirer l'Arme à Feu :3.

Tienstoi dans une position stable avec les pieds écartés à la largeur des épaules.
Utilise ta main dominante pour saisir l'arme à feu et la tirer en douceur de l'étui.
Maintiens le contrôle de l'arme à feu à tout moment pendant ce processus.

Rangement :4.



Assuretoi toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors du rangement.
Glisse l'arme à feu à nouveau dans l'étui en douceur et en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vient le temps de se débarrasser de l'étui, merci de suivre ces directives :

Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.
Si l'étui est endommagé audelà de l'utilisation, envisage de recycler le cuir si possible.
Ne te débarrasse pas de l'étui d'une manière qui pourrait nuire à l'environnement ou violer les lois
locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du YAQUI SLIDE HOLSTER, n'hésite pas à contacter
ton revendeur local ou le représentant du fabricant. Assuretoi toujours d'utiliser l'étui en conformité avec les lois
et réglementations locales.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton YAQUI SLIDE
HOLSTER. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la responsabilité dans l'utilisation de ton arme à feu.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA YAQUI SLIDE
HOLSTER
Introduzione
Grazie per aver scelto la YAQUI SLIDE HOLSTER per il tuo Glock® 21. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza e precauzioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente tutte le linee guida per mantenere la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'uso.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la fondina e l'arma lontane da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o umidità.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza dell'Arma: Assicurati sempre che l'arma sia posizionata saldamente nella fondina prima di
muoverti o di impegnarti in qualsiasi attività.
Posizionamento della Fondina: Posiziona la fondina sulla cintura in modo da consentire un'estrazione
fluida e rapida, assicurandoti che non si sposti durante il movimento.
Tecnica di Estrazione: Pratica l'estrazione della tua arma dalla fondina in un ambiente sicuro per
familiarizzare con il movimento e garantire di poterlo fare rapidamente e in sicurezza.
Evitare Ostacoli: Assicurati che la fondina non sia ostruita da indumenti o altri oggetti che potrebbero
interferire con il processo di estrazione o reinserimento.
Manutenzione Adeguata: Pulisci regolarmente la fondina per mantenere le sue condizioni e garantire
un funzionamento corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento della Fondina:1.

Fissa la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che il canale della cintura si adatti saldamente.
Regola la posizione della fondina per comfort e accessibilità, assicurandoti che sia posizionata sul
tuo lato dominante.

Inserimento dell'Arma:2.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Fai scivolare con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che si adatti saldamente senza
eccessiva forza.

Estrazione dell'Arma:3.

Stai in una posizione stabile con i piedi alla larghezza delle spalle.
Usa la mano dominante per afferrare l'arma ed estrarla delicatamente dalla fondina.
Mantieni il controllo dell'arma in ogni momento durante questo processo.

Reinserimento:4.



Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il reinserimento.
Fai scivolare l'arma di nuovo nella fondina in modo fluido e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando è il momento di smaltire la fondina, ti preghiamo di seguire queste linee guida:

Controlla le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera la possibilità di riciclare la pelle se possibile.
Non smaltire la fondina in un modo che potrebbe danneggiare l'ambiente o violare le leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la YAQUI SLIDE HOLSTER, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore locale o il rappresentante del produttore. Assicurati sempre di utilizzare la fondina in conformità con
le leggi e i regolamenti locali.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua YAQUI SLIDE
HOLSTER. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità nell'uso della tua arma da fuoco.



YAQUI SLIDE HOLSTERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt YAQUI SLIDE HOLSTER för din Glock® 21. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker användning av denna produkt.
Vänligen läs och följ alla riktlinjer noggrant för att upprätthålla din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att hölstret är kompatibelt med din vapentyp innan användning.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll hölstret och vapnet borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller fukt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande och hölstring av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Vapensäkerhet: Se alltid till att vapnet är säkert placerat i hölstret innan du rör dig eller deltar i någon
aktivitet.
Hölsterplacering: Placera hölstret på ditt bälte på ett sätt som möjliggör en smidig och snabb dragning,
samtidigt som du säkerställer att det inte skiftar under rörelse.
Drateknik: Öva på att dra ditt vapen från hölstret i en säker miljö för att bli bekant med rörelsen och för
att säkerställa att du kan göra det snabbt och säkert.
Undvik hinder: Se till att hölstret inte blockeras av kläder eller andra föremål som kan påverka
dragningen eller återhölstringen.
Korrekt underhåll: Rengör hölstret regelbundet för att bevara dess skick och säkerställa att det
fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Passa hölstret:1.

Skjut hölstret på ditt bälte, och se till att bältekanalen passar säkert.
Justera hölsterpositionen för komfort och tillgänglighet, och säkerställ att det är placerat på din
dominanta sida.

Sätta in vapnet:2.

Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Skjut försiktigt in vapnet i hölstret, och se till att det passar tätt utan överdriven kraft.

Dra vapnet:3.

Stå i en stabil position med fötterna axelbrett isär.
Använd din dominanta hand för att greppa vapnet och dra det smidigt från hölstret.
Behåll kontrollen över vapnet hela tiden under denna process.

Återhölstring:4.

Se alltid till att vapnet pekar i en säker riktning när du återhölstrar.



Skjut vapnet tillbaka i hölstret smidigt och säkert.

Avfallsinstruktioner
När det är dags att göra sig av med hölstret, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kontrollera lokala föreskrifter angående avfallshantering av läderprodukter.
Om hölstret är skadat bortom användning, överväg att återvinna lädret om möjligt.
Gör inte av med hölstret på ett sätt som kan skada miljön eller bryta mot lokala lagar.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående YAQUI SLIDE HOLSTER, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkarens representant. Se alltid till att du använder hölstret i enlighet med lokala lagar
och förordningar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt YAQUI
SLIDE HOLSTER. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av vapen.
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